
En 2016 es va crear la Comissió Assessora de Toponímia d’Aragó (CATA) que 
secunda, coordina i proposa al Govern d’Aragó totes les qüestions relacio-
nades amb aquesta matèria i complementa el treball de l’Institut Geogràfic 
d’Aragó.

La nostra diversitat té el seu reflex en les tres llengües parlades en el 
territori, amb un substrat preromànic molt present en la toponímia que no 
sempre ha sigut recollida amb rigor. Com a part de la nostra cultura hem de 
fer el possible per conservar els noms dels nostres llocs que només poden 
ser compresos des de la llengua pròpia. El seu desconeixement ha portat 
a la cartografia oficial a cometre errors o deformacions durant moltes dè-
cades.

Per això, la CATA té entre les seues funcions determinar els noms geo-
gràfics a incloure en el Nomenclàtor d’Aragó i adoptar les mesures ne-
cessàries per a impulsar la normalització dels noms geogràfics i promoure 
el seu coneixement. Per a això compta amb un grup d’experts que fa el seu 
treball de manera altruista, així com amb la col·laboració desinteressada 
d’estudiosos i investigadors de cada territori, a més de les aportacions de 
les entitats locals. És desig del Govern d’Aragó recuperar i donar a conéixer 
la toponímia autòctona de cada municipi, del qual aquesta publicació és un 
clar exponent.

En 2016 se creó la Comisión Asesora de Toponimia de Aragón (CATA) que 
apoya, coordina y propone al Gobierno de Aragón todas las cuestiones rela-
cionadas con esta materia y complementa el trabajo del Instituto Geográfico 
de Aragón.

Nuestra diversidad tiene su reflejo en las tres lenguas habladas en el te-
rritorio, con un sustrato prerrománico muy presente en la toponimia que no 
siempre ha sido recogida con rigor. Como parte de nuestra cultura tenemos 
que hacer lo posible por conservar los nombres de nuestros lugares que solo 
pueden ser comprendidos desde la lengua propia. Su desconocimiento ha 
llevado a la cartografía oficial a cometer errores o deformaciones durante 
muchas décadas.

Por eso, la CATA tiene entre sus funciones determinar los nombres geográ-
ficos a incluir en el Nomenclátor de Aragón y adoptar las medidas necesa-
rias para impulsar la normalización de los nombres geográficos y promover 
su conocimiento. Para eso cuenta con un grupo de expertos que hace su 
trabajo de manera altruista, así como con la colaboración desinteresada de 
estudiosos e investigadores de cada territorio, además de las aportaciones 
de las entidades locales. Es deseo del Gobierno de Aragón recuperar y dar a 
conocer la toponimia autóctona de cada municipio, del que esta publicación 
en un claro exponente. 

José Luis Soro Domingo
Consejero de Vertebración del Territorio, Movilidad y Vivienda

Presidente de la Comisión Asesora de Toponimia de Aragón
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Este mapa es va encomençar l’estiu de 2012, animat per anteriors estudis 
onomàstics i treballs a la nostra zona, i a partir d’una recopilació d’una mica 
més d’un centenar de “Topònims maellans” i un cens de nòries antiues que 
havien replegat Ramón González Barceló i Daniel Bondía Gil. Eixa llista inicial 
va anar creixent gràcies a la col·laboració de bastants informants en diverses 
entrevistes i preguntes contínues: un grapat de parents i els tertulians del “Cantó 
Xinita” —un topònim popular—, representants d’una generació que coneix molt 
bé l’extens terme de Maella, que l’han recorregut a diari i des de la infància, 
treballant en dures condicions. Alguns ja mos han dixat, però queda ací carto-
grafiat lo seu saber, part de la cultura popular que ham heretat. 

La transcripció lingüística posterior ha suposat alguns problemes en etimo-
logies de difícil identificació, i hi han participat especialistes en dialectologia 
com Pere Navarro. La fase d’indexació i geolocalització dins de l’aplicació car-
togràfica de l’IGEAR, imprescindible —i bastant entretinguda i complexa—, l’ha 
realitzat Rafael Casado, agent forestal (APN) i un altre excel·lent coneixedor 
del terme. Miguel Ángel Gimeno —que el volta sovint corrent o en bici— ha 
col·laborat en la part informàtica.  

Gràcies a tots la llista ha arribat als 340 topònims. La seua reproducció par-
cial al mapa facilitarà el coneiximent de les partides de la vila, de l’orografia, la 
hidrografia, la vegetació singular i la presència humana. I encara més, perqué 
són paraules que parlen de la història, cultura i llengua que compartim, memòria 
oral i fràgil a les nostres viles, cada dia més envellides i en menos gent, recor-
dant-mos la terra de la que venim

Este mapa se inició el verano de 2012, animado por anteriores estudios onomás-
ticos y trabajos en nuestra zona, y a partir de una recopilación de algo más de un 
centenar de “Topónimos maellanos” y un censo de norias antiguas que habían 
recopilado Ramón González Barceló y Daniel Bondía Gil. Esa lista inicial fue cre-
ciendo gracias a la colaboración de bastantes informantes en varias entrevistas y 
preguntas continuas: un puñado de familiares y los tertulianos del “Cantó Xinita” 
—un topónimo popular—, representantes de una generación que conoce muy 
bien el extenso término de Maella, que lo han recorrido a diario y desde la infan-
cia, trabajando en duras condiciones. Algunos ya nos han dejado, pero queda 
aquí cartografiado su saber, parte de la cultura popular que hemos heredado. 

La posterior transcripción lingüística ha supuesto algunos problemas en 
etimologías de difícil identificación, y en ella han participado especialistas en 
dialectología como Pere Navarro. La fase de indexación y geolocalización dentro 
de la aplicación cartográfica del IGEAR, imprescindible —y bastante entretenida 
y compleja—, la ha realizado Rafael Casado, agente forestal (APN) y otro exce-
lente conocedor del término. Miguel Ángel Gimeno —que lo recorre a menudo 
a pie o en bici— ha colaborado en la parte informática. 

Gracias a todos, la lista ha llegado a los 340 topónimos. Su reproducción 
parcial en el mapa facilitará el conocimiento de las partidas de la villa, de la 
orografía, la hidrografía, la vegetación singular y la presencia humana. Y todavía 
más, porque son palabras que hablan de la historia, cultura y lengua que com-
partimos, memoria oral y frágil en nuestros pueblos, cada día más envejecidos 
y con menos gente, recordando la tierra de la que venimos.
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